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DIALÛGO

Elogio y criticaLas y los suizos que
residen en el extran-
jero que desean
presentar los exâme-
nes federales de
medicina estàn
obligados a presentar
exâmenes adiciona-
les, dependiendo de
las materias que
hayan estudlado para
obtener su diploma
de bachillerato en el
extranjero.
(Foto: pda)

Estudiar medicina en Suiza
Dadas sus buenas calificaciones aca-

démicas, nuestro hijo mayor fue
aceptado en la facultad de medicina de

la Universidad de Basilea. Después de

un ano de estudios, la Comisiön Federal
de Bachillerato le exigio que, ademâs
del idioma alemân, debfa dominai" un
segundo idioma nacional. Aunque este

requisito no vale para los extranjeros se

les exige sin perdön a los suizos que
residen en el extranjero. Al insistir, la
Comisiön de Bachillerato obligé a nuestro

hijo a seguir sus estudios en otro pais

europeo, aunque bien hubiera podido
continuar y graduarse sin problemas en
Basilea. Con gran tristeza nos vintos
obligados a reconocer que los suizos

que residen en el extranjero tienen
menos derechos y oportunidades en
Suiza que los extranjeros.
RolfL. Meyer, Westwood, EE.UU.

La Comisiôn de Bachillerato (de comûn
acuerdo con el directorio de la Universidad

de Basilea y con hase al reglamento
vigente) le exigio en 1980 al Sr. Joel
Meyer, quien se hahîa inscrito para
presentar los exâmenes federales de medici-

Me refiero al editorial de «Panorama
Suizo» 2/94. Yo naci en 1929 en las

afueras de Zurich y me acuerdo muy
bien que todas las mananas me desper-
taba con el sonido de las campanas de

las vacas. Para mi, el campesino représenta

la Suiza verdadera y eso me llena
de un orgullo que va mâs alla que silbar
el himno nacional.
W. Thanner, Colorado Springs,
EE.UU.

El servicio que la agronomia le presta
a la Confederaciön en el campo del

turismo es muy valioso. En compara-

na, presentar exâmenes requeridos para
e! bachillerato suizo en cuatro materias,
una de ellasfrancés. El Sr. Meyer estciba

plenamente consciente de este requeri-
miento cuando ingresô a la universidad;
ademâs, sabla que podla posponer el

examen de francés hasta el momento de

presentar los exâmenes estatales de
medicina e hizo uso pleno de este derecho.
No obstante, el Sr. Meyer no tuvo que sa-
lirse de la Universidad de Basilea por el
consabido examen de francés, sino por-
que desgraciadamente, no pasö los otros
très exâmenes de las materias de
bachillerato que le faltaban. Es cierto que a
los suizos, sin importai• si residen en el

extranjero o en Suiza, se les exigen co-
nocimientos en dos idiomas nacionales.
En cuanto a esto, es un hecho que son
tratados de manera diferente a los estu-
diantes extranjeros, quienes solo pueden
presentar los exâmenes federales de
medicina si adquieren la nacionalidad
suiza y cumplen con los mismos requisi-
tos impuestos a los estudiantes suizos.

Oficina Federal de Educaciôn y Cien-
cia, Departamento de Formaciôn

ciön con sus colegas norteamericanos

y europeos, los agrönomos suizos son
verdaderos jardineras. La manera en

que cuidan sus campos y parcelas hace

que les encanten a los turistas, de tal
modo que su contribuciön résulta muy
importante para las atracciones turfsti-
cas del pais.
Martin Puech-Favre, Paris, Francia

Muchas gracias por el excelente arti-
culo sobre la agronomia suiza. Por

primera vez he logrado tener una buena
nociön sobre este campo.
J. Millier, Vancouver, Canada

Después
de mucho tiempo he vuelto a

vivir en el extranjero y tengo el gusto
de recibir su revista. Realmente tengo
que felicitarlos por el nuevo concepto.
Es la primera vez que tengo en manos
una revista que refleja lo que Suiza es

hoy en dia con todas sus contradiccio-
nes y vicisitudes. Y no una revista dedi-
cada a perpetrar la Suiza de los clichés,
propagando exclusivamente lo bueno
del pais.
Thomas Maurer, Nashinomiya-shi,
Japon

La Quinta Suiza no debe degenerar y
quedarse en la «nada» jOcho ejem-

plares anuales de «Panorama Suizo»
no alcanzan! Es indispensable que los
suizos que residimos en el extranjero
tengamos una revista mensual. Pro-

pongo que, en el peor de los casos,
los suscriptores paguemos una pe-
quena contribuciön, pero espero que el

gobierno federal aporte un esfuerzo
minimo.
A. Briod, Playa las Américas,
Espaiïa

Hace anos soy lectora interesada de

«Panorama Suizo». Corno podrân
darse cuenta de mi énfasis en lectora,
me molesta el idioma sexista de su
revista. A excepciön de los articulos que
tratan sobre el censo nacional, aparente-
mente sölo hay suizos, suizos del
extranjero, socios del Fondo de Solidari-
dad, etc. ^No séria posible cambiar esto?

Entretanto, todas y todos sabemos que
al ignorar constantemente a las mujeres
en el lenguaje contribuimos a enturbiar
los problemas y temas femeninos.
Verena Lüttel, Siegen,
Alemania

Muchas gracias por enviarme
«Panorama Suizo» que me permite

tener una idea sobre la cultura y la vida
intelectual en Suiza. Aprovecho esta

oportunidad para decirles que la foto de

la portada del numéro 5/93 me molestö
un poco. Este enfoque de la foto no fa-
vorece en nada a la corredora de vallas
Julie Baumann y considéra que este tipo
de fotos es poco apropiado para una
revista de alcance mundial. Estoy
consciente de que ustedes no dictan la moda
deportiva femenina (la que cada vez me

parece de peor gusto), pero si esta a su
alcance decidir cuâles son las fotos que
publican.
Max Graf, Taichung, Taiwan
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